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1915թ. գարնանից մինչև 1916-ի աշունն ավևփ քան մեկ 
միփոն հայազգի օսմանյան քաղաքացիներ մատնվեցին մահ­
վան համաձայն մի ծրագրի, որր հղացել էին այգ ժամանակ օս­
մանյան կառավարության գործունեությունը վերահսկող «Մի­

ություն և առաջադիմության» {Ittihad vc - Terakki) կուսակցու­
թյան կենտրոնական կոմիտեի անղամներր և որն ի կատար 
ածվեց քաղաքացիական բնակչության ու զինվորականության 

հազարավոր ներկայացուցիչների միջոցով: Բացառությամբ 
1916թ. դատված և մահապատժի ենթարկված երեք ոչ հիմնա­
կան (երկրորդական) դավագործների, զանգվածային այս կո­
տորածի հիմնական մեղավորները, կոտորած, որն այսօր ամե­
նայն համոզվածությամբ կարելի է որակել իբրև ցեղասպանու­
թյուն, այդպես Լ| երբեք չպատժվեցին: Մի ցեղասպանության 

անպատիժ մնալը կարող 1. միայն դյուրացնել այդ կարգի ոճիր­
ների իրագործումդ, ցեղասպանությունը քրեական կատեգո­

րիա Լ, մարդկության դեմ գործված հանցանքների ծանրագույն 
ձևը: Այս անպատժելիությունր նաև փաստարկ ու ժխտման 
հիմք Լ դառնում բոլոր նրանց համար, ովքեր հրաժարվում են 
որպես ցեղասպանություն որակել տվյալ իրադարձությունր, 

այն է' ոճրագործության իրագործման նպատակի ապացույցի 
բացակայությունր, ապացույց, որը դատարաններին կարող էր 

տալ ավեփն, քան միայն փաստաթղթերը: Բայց այս փաս­
տարկն անընդունելի է մի շարք նկատառումներով. մի կողմից 

իր առատությամբ և տեսակով հարուստ մատչելի փաս­
տաթղթերը բավական են րացահայտելա համար այղ ապա­
ցույցը, ինչը ավելին է, քան իրավունք ունենք պահանջելու 
պատմական փաստից, մյուս կողմից, արդեն տեղի են ունեցել 

զանազան դատավարություններ: Սակայն ոճրագործներին 
դատող ատյանները ոչ թե միջազգային դատարաններ էին, այլ 
ազգային, իսկ դատավարությունների հետքերը, ինչպես երևում 
է, ոչնչացվել են թուրքական արխիվներից: Հետագայում ուրիշ 

դատարաններ ևս իրավասու եղան քննելու հայկական ցեղա֊ 
սպանությունը, բայց այլ հանգամանքներում, երբ նրանք դա­

տում էին մի հայ մեղադրյալի, որը մեղադրվում էր հայերի ցե- 
ղասպանաթյան պատասխանատուներից մեկի սպանության
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մեջ. կամ էլ ավելի ուշ, թուրքական քաղաքացիների հատկա­
պես դիվանագետների հանդեպ գործադրված բռնարարքների 
մեջ, և կամ ցեղասպանության փաստը ժխտող մի պատմաբա­

նի ղատեփս:
Հայկական «աղետը» դարձավ շաղկապված իրադար­

ձությունների հետևանք: Մարդասիրական միջամտության 
սկզբունքը, որը հաստատվև| էր եվրոպական ազգերի կողմից, 
թույլեր տալիս նրանց միջամտել Օսմանյան կայսրության ներ­
քին գործերին: Այղ միջամտությունն արտաքին հովանավորու­
թյուն վայևլեւու պատրանք էր ստեղծում մինչ այղ լուռումունջ 
ազգային փոքրամասնությունների մոտ, ինչպիսին էր ե հայկա­
կան համայնքը: Իսկ սուլթանը եվրոպական միջամտությունն 
օգտագործեց որպես պատճառաբանություն' հայերին պատժե- 
րս համար, նրանք դադարել էին հավատարիմ համայնք հա- 
մաըվևըոց, քանի որ խնդրել էին Եվրոպայի հովանավորությու­
նը: 1894-ից մինչև 1896թ. նա ոչնչացրեց 200000-ից 300000 հա­
յերի, իսկ Եվրոպան բավարարվեց միայն բողոքով' առանց մի­
ջամտելու' այղպիսով Բարձր Դռանը տայով բաց քարտ' «էթնի­
կական մաքրման» ավելի լայնածավալ գործողությունների հա­
մար: 1908թ. հետո, չնայած ռեժիմի փոխվելուն և օսմանյան 
սահմանադրության վևրականգնմանր, երիտթուրքևրի կողմից 
ղեկավարվող և գնողով ավելի մո|ևռանղ դարձող ազգայնական 
Միություն և առաջադիմություն կուսակցության իշխանության 

գլուխ անցնելուն, հայկական համայնքը սկսեց դիտվել Թուր­
քիայի ապագայի համար իբրև կենսական վտանգ, և «Իթթիհա­
դի» առավել ծայրահեղական ֆրակցիայում հղացավ այս ան­
գամ արդեն ոչ թե պարզապես «էթնիկական մաքրման», այլ 
կայսրության հայերի բնաջնջման ծրագիրը: 1914թ. նայևմբերի 
1֊ին, Օսմանյան կայսրության ներքաշվելը պատերազմի մեջ' 
մեծ տերությունների կողքին, երիտթարքերին հնարավորա֊ 
թյուն րնձեռեց ի կատար ածերս այդ ծրագիրը:

1915թ. մայիսի 24-ին, մամուլի գործակալությունների 
միջոցով արագորեն տեղեկանալով կայսրության արևելյան, 
մեծ մասամբ հայաբնակ գավառներում պարբերաբար կրկնվող 
կոտորածների վերսկսման մասին, Անտանտի արտաքին գոր-
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ծոց երեք մինիստրները Բարձր Դռանն են հրում մի ոչ երկ­

իմաստ նախազգուշացում:
«Ֆրանսիայի, Անգլիայի և Ռուսաստանի կառավարու­

թյունները որոշեցին, ընդհանուր համաձայնությամբ, անել 

հևտևյա] հայտարարություններր.

Արդեն մեկ ամիս է, ինչ Հայաստանի քուրդ և թուրք 
բնակչությունն օսմանյան իշխանությունների թողտվությամբ, 

իսկ հաճախ 1.] օժանդակությամբ, հայկական կոտորածներ է 
իրականացնում: Նման կոտորածներ տեդի են ունեցել նոր տո­

մարով, ապրիլի կեսերից սկսած, էրզրումում, Գերիանամ, Ակ­
նում, Բիթլիսում, Մաշում, Սասանում, Զեյթունում և ողջ Կիյիկի֊ 

այում: Վանի շրջակայքի հարյուրի չափ գյուղերի բոլոր բնա­
կիչները ենթարկվել են սպանդի, իսկ քաղաքի հայկական թա­

ղամասը պաշարվել I. քրղերի կողմից: Միևնույն ժամանակ, 
Կոստանդնուպոլսում, օսմանյան կառավարությունը մոլեգնում 

էր անմեղ հայ բնակչության դեմ:
Նկատի ունենալով մարդկության և քաղաքկրթության 

դեմ Թուրքիայի գործած այս նոր ոճիրները' դաշնակից կառա­

վարությունները Բարձր Դռանը տեղեկացնում են, որ իրենք 
անձնական պատասխանատվության կենթարկեն օսմանյան 

կառավարության անդամներին, ինչպես նաև նրա այն գործա­
կալներին, որոնք կմասնակցեն նման կոտորածներին»:1

1 MAE A 394. 3. թ. 97.

Այս հայտարարությունը շարադրվել I. ռուս մինիստր 
Սագո նովի կողմից, որը, ապրիլ ամսվա վերջից սկսած, տեդի 

տալով Վաշինգտոնում և Հռոմում իր դեսպանների ճնշմանը, 

պաշտպանևլ էր այս նախաձեռնությունր: Անգլիայի դեսպանը' 
սըր էդվարդ Գրեյր, այն ստորագրել էր ակամա: Ֆրանսիական 

մինիստր Դևլկասեի խնդրանքով նախապես ընդունված բանա­

ձևը' «ոճիր ընդդեմ քրիստոնեության և քաղաքակրթության», 
փոխարինվել էր «ոճիր ընդդեմ մարդկության ե քաղաքակրթու- 
թայն» ձևակերպումով, որպեսզի չվիրավորեին ֆրանսիական 

գաղութների մահմեդականներին: Վերջնական խմբագրման 
ժամանակ այղ բանաձևը նորից էր ձևափոխվել' դառնալով 

«ոճիր ընդդեմ մարդկության»:
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Սպառնալիքը պարզ Լր: Որպես հարթողներ, եվրոպա­

կան դաշնակիցները, ոչ բացահայտ կերպով, իրենց վրա պար- 
տավորաթյուն Լին վերցնում դատական պատասխանատվու­

թյան ենթարկե| այդ կոտորածների մեղավորներին' իրենց իսկ 
ստեղծած դատարանների միջոցով: Փոխարենը, եթե այդ նա- 

խազգաշացումը չունենար անհրաժեշտ ազդեցությունը, այդ 
ոճրագործությունները կներվեին: ճեդքվածքը, որը բացվև| էր 

մարդասիրական միջամտության հետևանքով կփոխվեր յռու- 
թյամբ և մոռացությամբ' մի ողջ ժողովրդի անհետացմանը: 

Հենց այդպես էլ եղավ:
Բաց թողնվեց մի առիթ' առաջ մղելա միջազգային քրե­

ական իրավունքը, որն այղ ժամանակ թեև դեռևս ուրվագծային 
վիճակում էր քաղաքական շրջաններամ, սակայն պարզորոշ 
կերպով մտահղացված էր իրավաբանների կողմից: Ստանձ- 
նած պարտավորություննևրից նման խուսափումը ի հայտ Լ բե­

րում այն կոնֆլիկտը, որն անցնում 1. ողջ XX դարի միջով' կոն- 
ֆ|իկտ միջազգային ատյանների և ազգային անկախության 

միջև, այսինքն' միջազգային իրավունքի հիմնարար սկզբունք­
ների և ազգերի քաղաքական շահերի միջև: Ազգերը միայն մի 

կարճ պահ կունենան դրա խադագումարր չափև]ու համար' 
երբ կստեղծվի Նյուրնբերգյան իրավունքը:

Միջազգային քրեական իրավունքի ձևակերպման փորձերը 
Առաջին համաշխարհային պատերազմից հետո

1918թ. հոկտեմբերի 30-ին, Թուրքիան ստորագրում Լ 
Մոպրոսի զինադադարը: Նա գյխովին ջախջախվե] 1,ր Դաշնա­
կիցների, հատկապես Անգլիայի կողմից: Ինչպես հիշում Լ 
Ոփնստոն Չերչիլը. «Մեծ պատերազմում սպանված թուրքերի 

երեք քառորդը ընկել էր բրիտանական գնդակներից և սվիննե­
րից»:2 Թուրքիան մեդավոր էր և սպասում 1,ր միջազգային 
պատժամիջոցների' պատերազմական ոճիրների և իր սեփա­
կան քադաքացիների դեմ գործած հանցագործությունների հա­
մար: Դաշնակիցները սահմանափակվում են իրենց իսկ կոդ-

IVinston Churchil. La Crisc niondialc. Paris. Pavol, vol. 4, 1931. p. 357.
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մից արված մայիսի 24-ի նախազգուշացումով և տառական 
գործեր են հարուցում այն թուրք պաշտոնյաների դեմ, որոնք 
կասկածվում Լին հայկական կոտորածներին մասնակցած լի­

նելու մեջ:
1919թ. հունվարին, Փարիցամ գումարկած Խաղաղու­

թյան կոնֆերանսում նախնական բանակցությունների արդ­

յունքում ստեղծվում I. պատասխանատվության և պատժամի­
ջոցների գծով մի հանձնաժողով: ԱՄՆ-ի պետական քարտու- 
դարը' Ռոբերտ Լանսինգր, որը նախագահում Լր այղ հանձնա­

ժողովում, նշանակում 1, տասնհինգ անդամից բաղկացած մի են- 
թահանձնաժողով, որին հանձնարարվում է քննել «պաւոերագ֊ 
մի տարիների օրենքների ու սովորույթների և մարդկայնության 
սկզբունքների ոտնահարումները»: Թվում Լր, թե Դաշնակիցնե- 

րր վճոե| Լին պատժել գլխավոր տերությունների այն զինվորա­
կաններին և քաղաքացիական անձանց, ովքեր կասկածվում 
Լին այղ ոճրագործությունների մեջ: Այդ հետաքննությունները 

սկսելու համար «Տասնհինգի հանձնաժողովը» վկայակոչում 1. 
այն իրավաբանական մեկնակետը, որը սահմանվել Լր Հաա- 
գայի Առաջին Կոնվենցիայով' պատերազմական օրենքների և 

սովորույթների վերաբերյալ և որի համաձայն «մարդկայնու­
թյան օրենքները» և «հասարակական խղճի պահանջները» 

դիտվում են որպես միջազգային իրավունքի սկզբունքների աղ­
բյուր:3 1907թ. սեպտեմբերի 18-ին ստորագրված Հաագայի 
Չորրորդ Կոնվենցիայի ներածական մասում պայմանավորվող 
կողմերը ջանացել Լին երաշխավորել քաղաքացիական ան­
ձանց և պատերազմի կողմերի պաշտպանվածությունը' 

«հիմնվելով քաղաքակիրթ ազգերի մոտ ընդունված սովորույթ­
ների, մարդկության օրենքների և հասարակական խղճի պա­
հանջների վրա»: Այղ հանձնաժողովի անդամ, Հունաստանի 

արտաքին գործոց մինիստր Նիկորսյ Պոլիտիսն առաջարկում 
Լ ընդունել պատերազմական հանցագործությունների մի նոր

’ Violations of the Law and Customs of War. reports of Majority and Dissenting 
Reports of the American and Japanese Members of the Commission of 
Responsibilities. Conference of Paris, 1919. Carnegie Endowment for 
International Peace, Division of International Law. Pamphlet N 32.
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կատեգորիա, որը, ազգային քրեական իրավունքներում բարձ֊ 

բացված լինելով հանդերձ, այնուամենայնիվ համարվելու էր 
մարդկության օրենքների ոտնահարում: Չնայած ամերիկյան 

ներկայացուցիչների' Ռոբերտ Լանսինգի և Ջեյմս Զքոթի 
առարկություններին, որոնք հիշեցնում են, թե ցանկացած վե­

րահսկող մարմին պետք 1. հիմնվի գոյություն ունեցող իրա­
վունքների վրա (մինչդեռ նման մի օրենք պետք 1. ստեղծվի 
կատարված փաստերի հիման վրա), հանձնաժողովը միանում 
է Պոփտիսի կարծիքին: Հանձնաժոդովր վկայակոչում է այն 
երկու սկզբունքները, որոնք ձևակերպվում Լին Հաագայում և 
ճանաչվևւ քաղաքակիրթ ազգերի կողմից' մարդկայնության 
օրենքները և հասարակական խղճի պահանջները:4

1919թ. մարտի 5-ի իր զեկուցագրում «Տասնհինգի հանձ­
նաժողովը» թվարկում է քաղաքացիական բնակչության դեմ 
կատարված հանցագործությունները' սպանությունից սկսած 
մինչև բռնի տեղահանություն, հարկադիր աշխատանք ե ունեց­
վածքի բռնագրավում:5 Մարտի 29-ի իր եզրափակիչ զեկուցա­
գրում հանձնաժողովը, ի ցույց դնելով «մարդկության այս սահ­
մանված պահանջների» ոտնահարումները գիսավոր տերու­

թյունների և նրանց թուրք ու բուլղար դաշնակիցների կողմից, 
եզրակացնում է. «Այդ երկրների պատկանող բոլոր անձինք, 
ովքեր մեղավոր են հիշյւպ ոճիրներր գործելու մեջ, ենթակա են 
քրեական հետապնդման»:6 Լանսինգը և Սքոթր վերստին վև- 

րապահությամբ Լին արտահայտվել «մարդկայնության օրենք­
ներ» բառերի գործածության վերաբերյար Նրանց կարծիքով, 
դրանք ոչ արձանագրված Լին, ոչ Լ| րնդունված որպես համ- 
ընդհանուր ստանդարտներ: Բելգիացի իրավաբան Զոլեն ժեկ֊ 
մենի պահանջով «Թուրքիայի' իր իսկ հայ քաղաքացիների 
նկատմամբ գործած ոճիրները» ձևակերպումը նույնությամբ

5 Տեքստը Violations...-ում, մեջբերված ՄԱԿ-ի տնտեսական ե սոցիալական 
Խորհրդի Մարդու իրավունքների հանձնաժողովի 1948р. մայիսի 15-ի դե֊ 
հարադրում, E/CN. 4/W. 20.
6 La Documentation Internationale. La Raix de Versailles, vol. 3. Responsabilites

՚ Vahahi N. Dadhan. Autopsic du genocide armcnicn, Bruxelles. Complexe, 
1995, p. 92-93.

des auteurs de la Guerre ct Sanctions. Paris. 1930. annexe 1 au rapport principal.
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պահպանվում I. կողմերի պահանջներում: Հաշտության պայ­
մանագրերում «մարդկայնության օրենքների» վկայակոչում­
ներ ի հայտ չեն գափս: Վերսափ դաշնագրի 227-րդ հոդվածում 
խոսվում I. միայն պատերազմական օրենքների և սովորույթնե­
րի ոտնահարման փաստերի մասին, այն հանդիսանում է Լոն­
դոնի' 1945թ. օգոստոսի 8-ի կանոնադրության 6-րդ հոդվածի §բ 
(որր Նյարնբևրգի միջազգային ռազմական դատարանի սահ­
մանադիր հայտարարագիրն է), ինչպես նաև Տոկիոյի դատա­
րանի կանոնադրության 5֊րդ հոդվածի §ա-ի նախակարապե- 
տր: Խաղաղության կոնֆերանսի անդամնևրր հաստատում են, 
որ 1914թ. օգոստոսի 1-]ւն սկսած պատերազմր եղել 1. «մեծա­
գույն ոճիրը մարդկության դեմ», որ երբևէ գործվե] I. որևէ քա- 
դաքակիրթ համարվող ազգի կողմից և առաջարկում են ստևդ- 
ծև| մի հատուկ դատարան, բաղկացած հինգ անդամից Միաց­
յալ Նահանգներ, Ֆրանսիա, Մեծ Բրիտանիա, Իտալիա, ճա- 
պոնիա, որր պետք է դատեր գերմանական կայսր Վխհելմ Ո- 
ին: Իրականում, Հանձնաժողովի աշխատանքները մնում են 

թղթի վթա մինչև Սերի դաշնագրի խմբագրումը, որր ստո­
րագրվում է Դաշնակիցների և Թուրքիայի միջև 1920թ. 
օգոստոսի 10-ին: Պատժամիջոցներին վևրաբևրոդ 226-րդ, 228- 
րդ և 230-րդ հողվածները ճանապարհ են հարթում մարդկու­
թյան դեմ գործվող ոճիրների կանխարգելման համար:

«Հոդված 226. Օսմանյան կառավարությունը ճանաչում 
է Դաշնակից պետությունների ազատությունը' դաւոական 
գործ հարացևլա իրենց ռազմական դատարանների առջև պա­
տերազմական սովորույթներին և օրենքներին հակասող ա- 
րարքնևր գործած անձանց դեմ: Օրենքներով նախատեսված 
պատիժները կկիրառվեն մեղավոր ճանաչված անձանց նկատ-

' «Զանցանքների» երկու կատեգորիաները, որոնք հիշվում են «Տասնհինգի 
հանձնաժողովի» կողմից (մի կողմից, պատերազմական օրենքների ե սովո­
րույթների ոտնահարումները, մյուս կողմից' պատերազմական ոճիրները ե 
մարդկության դեմ գործած ոճիրներր) նույնն են, իփ և Նյուրնրերգի դատա­
րանի հիմնադրման Կանոնադրությունում ե Վերահսկողության խորհրդի 
թիվ 10 օրենքում հիշվողները: Այդպիսով, այս երեք օրինախախտումները և 
«զանցանքների» այս երկու տեսակները աոաջին անգամ են կոդք-կողքի ի 
հայտ գողիս միջազգային տեքստում:
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մամը: Այս վճիռը կկիրառվի անկախ բոլոր դատավարություն­

ներից կամ դատական գործերից, հարուցված Թուրքիայի կամ 

նրա դաշնակիցների գերատեսչության առջև:
Օսմանյան կառավարությունը պարտավորվում Լ հանձ­

նել Դաշնակից տերություններին, կամ նրանցից որևէ մեկին, 

որը կդիմի նրան այդ պահանջով, բոլոր այն անձանց, ովքեր 
կմեդադրվևն պատերագմակամ սովորույթներին և օրենքներին 
հակասով որևԼ արարք գործելու մեջ, կմատնանշվեն' անվանա- 
բար, թե ըստ աստիճանի, կատարած պարտականության կամ 

գբադեցրած պաշտոնի, որոնք շնորհվել են այդ անձանց օս­

մանյան իշխանությունների կոդմից;
Հոդված 228. Օսմանյան կառավարությունը պարտա­

վորվում 1. մևդսագրվոդ փաստերին լրիվ ծանոթանալու նպա­
տակով դատաքննությանն ապահովեյ ցանկացած բնույթի 
փաստաթղթերով և տեղեկություններով' մեղավորներին որոնե- 
|ու և պատասխանատվությունների չափը ճշգրիտ որոշեի հա­
մար:

Հոդված 230. Օսմանյան կառավարությունը պարտա­
վորվում I. Դաշնակից պետություններից իրենց իսկ պահանջով 
հանձնել այն անձանց, որոնք մատնանշվում են 1914թ. օգոս­
տոսի 1-ից սկսած և ամբողջ Օսմանյան կայսրության տարած­
քում կատարված կոտորածների իրականացման մեջ մե- 
ղադրվե|ա համար:

Դաշնակից տերություններն իրենց իրավունք են վերա­
պահում մատնանշև|ու այն դատարանը, որին կհանձնարարվի 
դատել այդ կերպ մեդադրված անձանց, իսկ օսմանյան կառա­
վարությունը պարտավորվում է ճանաչել այղ դատարանը:

Այդ դեպքում, եթե Ազգերի Լիգան նշված ժամանակա­
ընթացքում ստեղծած լինի մի իրավասու ատյան' դատական 

կարգով քննելու համար վերոհիշյալ կոտորածները, Դաշնա­
կից պետություններն իրենց իրավունք են վերապահում նշված 
մեղադրյալներին հանձնել այդ ատյանին, իսկ օսմանյան կա֊ 

ստվարությունը պարտավորվում է նմանապես ճանաչել այդ 
ատյանը»:

Այս դաշնագիրն, օրինակ, անշուշտ, հիմք Լ ստեղծած'
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օսմանյան պետության կողմից իր հպատակ հայ քաղաքացի­
ների ղևմ գործած ոճիրների ղատական հետապնդման համար: 
Սակայն այն շարադրվեք 1. այն ժամանակ, երբ, 1918 ե 1919թթ., 
անգլիացիները ձախողվեցին օսմանյան կառավարությունից 
այնպիսի «փաստաթղթեր ե տեղեկություններ» ստանալու հար­
ցում, որոնք նրանց հնարավորություն կտային ղատական գոր­
ծեր հարացել ենթադրյալ մարդասպանների դեմ, և ստորագրել 
այն ժամանակ, երբ Օսմանյան կայսրությունը վերջին շնչում 
էր, ե երբ քեմաւականությունր վերածվում էր քաղաքական և 
ռազմական աճող ուժի: Ուստի դաշնագիրը չվավերացվեց, իսկ 
Ազգերի Լիգան չստեղծեց «իրավասու դատարան»' ղատեյու 
համար այդ ոճրագործությունների մեջ մեղադրվող անձանց: 
Այդուհանդերձ, շարժումը հանուն միջազգային քրեական 
իրավասության շարունակում 1. զարգացում ապրեք միջազգա­
յին իրավունքի ընկերակցությունների նեղ շրջանակում: 
Նրանց աշխատանքներն ի նկատի էին առնվելու միայն Երկ­
րորդ համաշխարհային պատերազմի վերջում:8

8 «Միջազգային օրինախախտումների իրավունքի» վերարերյսդ տես Kvw 
Ternon. L'Eiat crimincl. Paris, Ed. du Seuil, 1995. p. 20-27.
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Անգլիացիները Կոստանդնուպոլսում

Մադրոսի զինադադարի ստորագրումից հետո դաշնա­
կիցներն օկուպացնում են Կոստանդնուպպիսր: Սակայն զինա­
դադարի պայմաններն արգելում են ամեն մի միջամտություն 
օսմանյան պետության ինքնիշխանությանր, հատկապես ար­
դարադատության բնագավառում: Չնայած դրան, դաշնակից­
ները, ռազմականապես ներկա գտնվելով Կովկասում, Միջա֊ 
դետքում և Մերձավոր Արևելքում, ի վիճակի էին դատական 
գործեր հարուցեքու այն անձանց դեմ, ովքեր մեղադրվում էին 
պատերազմական հանցագործություններին և «հումանիզմի 
օրենքների» ոտնահարումներին մասնակից լինելու մեջ' մի 
կողմից, ռազմագերիների (հատկապես անգլիացիների) հետ 
վատ վարվելուն, մյուս կողմից խաղաղ բնակչության (գլխավո­

րապես հայերի) բռնի տեղահանություններին և կոտորածնև-



րին: Ուստի «Իթթիհադի» ղեկավարների մեղավււրությունը ոչ 

մի կասկած չի հարուցում: Հիմնական ոճրագործները հայտնի 

են և մատնանշված: 1917թ. ֆրանսիացի մի իրավաբան' միջ­
ազգային իրավունքի մասնագետ Տանկրեդ Մարտելը, կազմեց 

պատերազմի այն հանցագործների ցացակը, որոնք պետք 1. 
դատվեին որպես քրեական հանցագործներ' դաշնակից 
երկրների ռազմական կամ սովորական քաղաքացիական դա­

տարանների կողմից: 1918թ. վերջին Խաղաղության Համաշ- 
խարհային ֆոնդի անդամ Շապ Լիվևրմորը նույնպես կազմեց 
մի ցուցակ, որի մեջ մտնում Լին «քաղաքակրթության օրենքից 
դուրս» հայտարարված տասնմեկ ոճրագործ, որոնք արմանի 
Լին «ցուցադրական պատմի» և որոնց թվամ էին «Իթթիհադի» 
երեք հիմնական պատասխանատուները' Թալեաթը, էնվերը, 
Ջեմալը:9 Նոյեմբերի 1-ի լույս 2-ի գիշերը վերջիններս չորս ու­
րիշ երիտթուրքական դեկավարների հետ (Նազիմ, Շաքիր, 
Բեդրի, Ազմի) գերմանական մի ռազմանավով փա]սան Սևաս- 
տոպոլ, որտեղից Լ| անցան Բեոլին: Թուրքական ողջ մամուլը 
մեկնաբանում Լ այդ իրադարձությունը, մատնացույց անում 
նրանց որպես հայկական կոտորածների պատասխանատու­
ների և մեղադրում սպասվելիք դատաստանից փախչելու հա­
մար:

9 7. Willis. Prologue to Nuremberg: Tire Policy and Diplomacy of Punishing War 
Criminals of the First World War. Westport CT. 1982, p. 221.
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1919թ. հունվարի 18-ին ծովակալ Կալթորպը'բրիտանա­
կան գլխավոր հավատարմատարը, հայտարարում I. օսման­
յան արտաքին գործոց նախարարին, որ Նորին Մեծության 
կառավարությունը լի է հայկական կոտորածների պատասխա­
նատուներին շուտափույթ պատմելա վճռականությամբ: Նա 
թուրքական կառավարությանը պաշտոնապես հայտարարում 
Լ իր կառավարության հաստատ մտադրությունը' կատարելու 
1915թ. «քաղաքակիրթ աշխարհին» տված իր խոստումը պատ­
մի վերաբերյալ: Անգլիացի իրավաբանները, որոնցից խոր­
հուրդ Լին հարցրեք առաջարկում են թուրք հանցագործներին 
դատել օկուպացված տարածքում, բրիտանական ռազմական 
դատարաններով' հիմնվելով ոչ թե ներքին օրենսդրության, այլ



անգլիական պատերազմական սովորույթի իրավունքի վրա, 
որով նախատեսված Լին պատերազմական օրենքների և սովո­
րույթների ոտնահարման բոլոր հնարավոր դեպքերր:10 Հետևա­

բար, չկար որևէ օրինական առարկություն ոչ նման դատա­
րանների ստեղծման, ոչ է| մեղադրյալներին դաշնակիցների 
բանտերում կարսնված պահելու համար: Սակայն թուրքական 
իշխանություններն րնդդիմանում են դրան՜ համարեպվ այդ զի­
նադադարի համաձայնագրերով ճանաչված օսմանյան ինքն­
իշխանության ոտնահարում: Օսմանյան կառավարության 

բռնած նման դիրքը հակասում Լ «Տասնհինգի հանձնաժողովի» 
ևզրակացաթյուններին, որը հրաժարվում 1. ազգային դատա­
րանների ստեղծումը որպես օրինական դիտելուց: 1919թ. ապ- 
րխին բրիտանական արտաքին գործոց նախարար լորդ Բել- 

ֆուրր Ապառնում Լ թուրքական կառավարությանը' արգելելով 
նրան դատարաններ կազմեր նախքան Խաղաղության կոնֆե­
րանսը կորոշեր մեղադրյալների հետագա ճակատագիրը:" Այղ 

սպառնալիքը չափազանց ուշ 1. տեղ հասնում և ոչ մի ազդեցու­
թյուն չի ունենում, թարքերն արդեն սկսևւ Լին դատավարու- 

թյուններր: Օսմանյան իշխանությունները 1919թ. հունվարին, 
դաշնակիցների համաձայնությամբ, սկսել էին ձեռբակալու- 
թյուններր: Սակայն մեղադրյալների դեմ դատական գործեր 
Լին հարուցվել փետրվարից սկսած, թուրքական ռազմական 
դատարաններում, առաջին դատավճիռներն առաջ բերեցին 
այնպիսի մեծ թափի համաժողովրդական ցույցեր' ի պաշտպա­
նության մեղադրյալների, որ մայիսի 21-ին մեծ վեզիրը' օսման­
յան պրեմիևր-մինիստրր, ազատ արձակել տվեց 41 բանտարկ­
վածներին, թեև նրանք մեծ մասնակցություն էին ունեցել կոտո­
րածներին:

10 1՜ Օօմոօո. Օթ. 6է.. թ. 97.
11 Նույն տեղում:

Ահա թև ինչու, 1919թ. մայիսի 28-ին, հունական քանակի 
կողմից Զմյուռնիայի օկուպացումից քիչ անց, Խաղաղության 
կոնֆերանսի Գերագույն խորհրդի հրամանով անգլիացիներն 
անակնկա] առևանգեցին Բելքիրադայի թուրքական ռազմա­
կան բանտում 69 բանտարկվածներին: Նրանցից 12-ր, որոնք
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պատերազմական կառավարությունների նախկին մինիստրներ 
Լին, ուղարկվեցին Մհւդրոս, իսկ մյոաներր բանտարկվեցին 

Մալթայում: Որոշ ժամանակ անց նրանց միացան նաև 12 մի­
նիստրներ: 1920թ. օգոստոսին, այլ ձերբակալություններից 
հետո, Սալթայում գտնվող թարք բանտարկյալների թիվը հա­
սավ 118-ի:12 Սակայն ուժի այդ ցուցադրումի դառնում Լ ան­
իմաստ, քանի որ քադաքական մթնոլորտն արագորեն վատա­
նում Լ: Մուդրոսի գինաղաղարր Թուրքիային թույլ էր տալիս 
պահել և հանդերձավորն] բանակային զորամիավորումներ ի- 

րևնց ստորաբաժանումներով ու շտաբներով և ղանդադեցնել 
զինաթափման ու զորացրման գործողությունները: Կոստանդ- 

նապոլսի կառավարությանն ընդդիմադիր թուրքական մի ազ­
գայնական ուժի' քեմա|ական շարժման ի հայտ գայր Կենտրո­
նական Անատոլիայամ, հանգեցրեց դաշնակիցների կոալիցի­
այի քայքայմանը: Ֆրանսիան և Խտսդխսն մերձենամ են քե- 
մւպականներին, որոնց ազդեցաթյանր գնալով աճամ էր (Սվա- 
գի կոնգրես' 1919թ. սեպտեմբերի 9, Ազգային Պակտ' 1920թ. 
հունվարի 28), և սաբոտաժի են ենթարկում անգլիացիների 
ջանքերը, որոնք ուղղված էին սուլթանի և նրա կառավարու­

թյան հեղինակությանր վերականգնելուն: Իրականամ Ֆրան­
սիայի և Սեծ Բրիտանիայի շահերն արդեն վաղուց հակադիր 
էին: Երկու տերությունների միջև կնքված Սայքս-Պիկոյի հա­
մաձայնագիրը կարգավորեց Մերձավոր և Միջին Արևելքի բա­
ժանումը նրանց միջև: Սակայն այլ համաձայնագրեր Մեծ 
Բրիտանիային կողմնորոշում են դեպի Մեքքայի շերիֆը' Հու- 

սևյնը, և Խաղաղության կոնֆերանսր փորձում է լուծել այդ հա- 
կասաթյաննևրը' առաջարկելով դիմել մանդատների ավև|ի 
ճկան համակարգին: Այդուհանդերձ, Ֆրանսիայի և Մեծ Բրի­
տանիայի շահերի բախումը քեմալականնևրի և Կոստանդնու- 

պոլսի կառավարության միջև, Թ ուրքիայի բաժանման մթնոլոր­
տում անիրական են դարձնում այն պարտավորության հար­

գումը, որը դաշնակիցներն ստանձնել էին 1915թ. մայիսի 24-ին: 
1919թ. սեպտեմբերի վերջին, երբ սուլթանի փեսայի' 

Դամադ Ֆերիդ փաշայի օսմանյան կաբինետի հրաժարականն

12 1Հ 1)օժրէօո. Օթ. Ըհ., թ. 97.
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անխուսափելի 1. դառնում, բրիտանական նոր գլխակոր հավա­
տարմատարը' ծովակալ Ռորեքր, համոզում 1. լորդ Քերզոնին 
շարունակելու բանտարկյալների տեղափոխումը Սալթա: Բրի­

տանական օկուպացիայի սկզբից ի վեր անհաղթահարելի Լին 
այն դժվարությունները, որոնց հանդիպել Լին անգլիացիները 

փաստաթղթեր և տեղեկություններ հավաքեփս: Այղ նյութերն 
Լին, որ պիտի թույլ տային մեղադրանք ներկայացնեյ հայկա­
կան կոտորածների հեղինակներին: Օսմանյան կառավարու­
թյունը հրաժարվում է անգլիացիներին հանձնել իր հավաքված 
փաստաթղթերը, իսկ գավառների թուրք պաշտոնյաներր զլա­
նում են իրենց փաստաթղթերը փոխանցել բրիտանական 

գլխավոր հավատարմատարությանր: Այնուամենայնիվ, չնա­
յած այս խոչընդոտներին, մեղադրական գործերը կազմվում 

են, իսկ Սալթայի բոլոր 118 բանտարկյալներն Լլ կասկածվում 
են հայկական կոտորածներին ուղղակի կամ անուղղակի մաս­

նակցած փնելու մեջ: Ահա թե ինչու 1920թ. վերջին Անգլիայի 
Թագավորության արդարադատության գերատեսչությունները 

պահանջում են դատական գործ հարուցել որևԼ միջազգային 
դատարանի առջև' մի ւուծում, որ նոր էր առաջարկվել Սերի 
դաշնագրի 230-րդ հողվածով:13 Բրիտանական կառավարու­

թյունը հրաժարվում է ղրանից: Այն նախընտրում Լ Սալթայի 
բանտարկյալներին օգտագործել որպես մանր դրամ' քևմալա- 
կանների կոդմից դեռևս բանտում պահվող անգլիացիների հետ 
փոխանակման դիմաց: Քևմալականնևրը պանաջում են ընդ­
հանուր փոխանակում: Այդ ընթացքում, 16 իթթիհադականներ, 
այղ թվում այնպիսի մեծ ոճրագործներ, ինչպիսիք էին բռնի 
տեղահանությունները տնօրինած Շաքրու Քայան և Վանի գա­
վառի նախկին կառավարիչը' Թահիր Ջևղեթը, բանտարկված 
լինելով ազնիվ խոսքով, փախան: Ընդհանուր փոխանակման 

վևրաբերյաւ համաձայնագիրը ստորագրվեց 1921թ. հոկտեմբե­
րի 23-ին, և վերջին 53 թուրք բանտարկյա]ները հեռացան Մալ֊ 
թայից նոյեմբերի 1-ին: Իրենց իսկ' անգլիացիների խոստովա­
նությամբ, նրանց թվամ կարելի էր գտնել «ակնհայտ 
բնաջնջողներ»:

}3 յ.№է 11ւտ. Օթ. Սէ., թ. 52.
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Անգլիացիների այս ձախողումը' դատական գործ հա֊ 
բացելու հայկական կոտորածների պատասխանատուների 
դեմ որևէ անգփական կամ դաշնակիցների կագմած դատարա­
նում, Մուղրոսի զինադադարի պայմանների ուղղակի հե­

տևանքն I.: Օսմանյան ազգային ինքնիշխանության պահպա­
նումը, ամրապնդված փնև|ով գավառներում թուրքական բա­
նակի ներկայությամբ, փակում է հաղթողների և կամ միջազգա­
յին դատազորությանը դիմելու ճանապարհը, առավել ես, որ 
Կոստանդնուպոլսամ օսմանյան կառավարաթյունր հայկական 
կոտորածների պատասխանատուների դեմ ցուցաբերում է իր 
սեփական դատազորությանը 1լիրառելու միտում, որպեսզի 
թուրք ժողովրդի վրայից մաքրի մեդսակցության մեղադրանքը:

ԿոստաՆգՆուպոլսի դատավարությունները

«Ելնելով իր իրավական, բարոյական և մարդկային 
բնույթից, ցեղասպանությանը պետք է դիտվի որպես միջազգա­
յին հանցագործություն» (Ռաֆայևլ Լեմկին):

Թուրքական դատական ատյանին դիմևլր, այսպիսով, 
ոչ ցանկայի 1,ր և ոչ էլ ընդունև|ի դաշնակիցների համար: Դա 
նրանց պարտադրվել էր օսմանյան կառավարության կողմից, 
որն արագորեն ինքն իրեն հաշիվ էր տվել որ «Իթթիհադի» պա­
տասխանատուների դեմ օսմանյան դատական ատյանի ողջ 
լրջությամբ ընթացող դատավարությունները կօգնեն Թ՜ուրքիա­
յին ավելի ]ավ պայմաններում ներկայանալ Խադադության 
կոնֆերանսին: Մաներն այն էր, որ «Իթթիհադի» կենտրոնա­

կան կոմիտեի կողմից գործի դրված բնաջնջման գաղտնի 
ապարատը մաս-մաս արվեր, և ներկայացվեին դրա առանձին 

մասերն ապացուցելու համար այղ կոմիտեի անդամների և կու­
սակցության անդամների ցանցի (որն այղ ժամանակ թափան- 
ցե| էր կայսրության բոլոր գավառները) պատասխանատվու­
թյունը: Այդպիսով կընդգծվեր մի գաղտնի ընկերության հան­

ցագործ մտադրությունը, կոնսպիրացիան, բնաջնջելու ցանկա - 
թյան նրա անխափանեփ բնույթը' արդարացնելու համար 
նրանց, ովքեր, քաղաքացիական անձինք լինեին թև զինվորա-
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կաննևր, մասնակցեյ էին զանգվածային սպանդին: Օսմանյան 

կառավարության շահերից բխում էր ապացուցել ցեղասպանու­
թյան փաստը նախքան այդ բառի ի հայտ գալը: Ե՜վ նա դա ա- 
րեց ապացույցների մի այնպիսի առատությամբ, որ ոչ մի կաս­
կած չէր մնում: Ահա թե ինչա Կոստանդնապպսի դատավարու­
թյունները, այդ ժամանակվանից ի վեր, խանգարում են թուր­
քական կառավարություններին: Դրանց մասին չեն հիշատա­

կում: Դրանց հետքերն անհետացել են արխիվներից, և պետք 
եղան այնպիսի ուսումնասիրողների ջանքերը, ինչպիսիք էին 
Ա. Կրիգերը և Վ. Դադրյանը, որպեսզի գոյության ունեցող 
փաստաթղթղևրի օգնությամբ վերականգնվեր դրանց հենքը:11

Երիտթուրքերի իշխանության ժամանակաշրջանն ա- 
վարտվում է 1918թ. հոկտեմբերի 7-ին, երբ հրաժարական է 

(^ տայիս պատերազմի երկրորդ կառավարությունը, որը գլխավո- 
. ՀՀ րում էր Թայևաթ փաշան: Բավական մեծ դժվարություններից 
|է V) հետո սույթան Մեհմեդ \Ղ-ը մեծ վեզիր է նշանակում Իզզեթ 

հԴ փաշային, որյւ ռազմածովային մինիստրին' Ռաուֆ Բեյին, հոկ- 

տեմրերի 30-ին ուղարկում է Մուդրոս անգյիացիների հետ 
զինադադարի շուրջ բանակցելու: Մեկ օր անց, նոյեմբերի 1-ին, 
«Իթթիհադի» կենտրոնական կոմիտեն գումարում է իր վերջին 
ժողովը. որոշվում է լուծարել կուսակցությունը' ընդհատական 

այն վերստեղծելու համար: Սեպտեմբեր ամսվանից այն սկսում 
է ոչնչացնել իր փաստաթղթերը: Դոկսար Մեհմեդ Նազիմին և 
անվտանգության ծառայության ղեկավար Հյոաեյն Ագնիին 
հանձնարարվում է ոչնչացնեյ Կոստանդնապպսի կենտրոնա­
կան ապարատի Նուրի Օսմանիեում գտնվող արխիվները: 
Նրանք գնում են նաև ռազմական և ներքին գործոց մինիստրու­

թյունների արխիվները' ոչնչացնելու այն փաստաթղթերը, ո֊ 
րոնք կարող էին նրանց որևէ հանցանք վերագրեր մինչդեռ

14.1. Krieger. Yozghadi hayosbanoutian vaverakragan badmotiounos. New York, 
1980. Vahakn N. Hadrian. The Documentation of the World War I Armenian
Massacres in the Proceeding of the Turkish Military Tribunal. - International 
Journal of Middle East Studies 23 (1991), p. 549-576 U Genocide as a problem 
of National and International Law: The World War 1 Armenian Case and its
Contemporary Legal Ramifications. - The Yale Journal of InternationalLaw. 14 
(2). 1989. p. 221-334. Ur^v’^^
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պրեմիեր-մինիստր Թալեաթը և ռազմական մինիստր Անկերն 
իրենց փաստաթդթերր պահ Լին տվել վստահելի բարեկամնե­
րի' հանձնարարելով նրանց այրե| դրանք: Երբ «Իթթիհադի» 
յոթ ղեկավարները փախան, մի քանի ժամ հետո նրանք արդեն 

խնամքով ոչնչացրևյ էին իրենց ոճրագործությունների կանխա­

մտածված յինելու ապացույցներր:
Հասարակական կարծիքի վրդովմանքր ստիպում I, Իզ- 

դևթ փաշայի կառավարությանը, որր սքոդել էր նրանց փա- 
խոատր, հրաժարական տար Սուլթանը նշանակում 1. մի կա­
ռավարության (Թեֆիկ փաշայի գիսավորությամբ), որից «Իթ­
թիհադի» անդամները հեռացված էին: Սամույր, որին պատե­
րազմի Ժամանակ «դնչկալ» էր հագցվում անոդոք գրաքննու­
թյան կոդմից, շղթայազերծվում է և արտահայտում թուրքական 
բնակչության հուսահատությունը' մի զգացում, որր միա­
խառնված էր բարկության, նվաստացման, անհանգստության 
և ամոթի հետ: 1919թ. դեկտեմբերին այստեղ կարեյի էր կարդալ 
ճշգրիտ մեդադրանքներ' ազդված «Միություն և առաջադիմու­
թյան» կուսակցությանը, որը մեղավոր էր կոտորածների հար­
ցում, մինչդեռ պատասխանատվությունը դրանց համար ընկ­

նում էր ողջ թարք ժողովրդի վրա: Վերջինիս համընդհանուր 
հանցավորությունից ազատելու համար անհրաժեշտ է դառնում 
լույս սփռել ողբերգության վրա և մատնացույց անել դրա պա­
տասխանատուներին: «Սաբահի» գլխավոր խմբագիր Ալի Քե֊ 

մալը 1918թ. դեկտեմբերին գրում է. «Աշխարհն այդ գիտի, 
ճշմարտությունն այն է, որ կոտորածները կազմակերպվել են 
կենտրոնական կոմիտեի հրամանով: Այդ հրամաններր փո­
խանցվել են հատուկ գործակալների միջոցով և ի կատար ած- 
վե| բանդիտների կոդմից կոմիտեի անմիջական վերահսկոդու- 
թյան տակ: Քողազերծել այղ փաստերր' մի՞թե չի նշանակում 
ծառայել թուրք ժողովրդին և նրա գործին»:15 Պալատները' Սե­

նատն ու Պառլամենտը, պատասխանում են մամուլի պահանջ­

ներին: Նոյեմբերի 22-ին Պետական Խորհուրդը խնդրում է 
սուլթանին ստեղծե| մի հանձնաժոդով, կայսերական դեկրետի

15 Այս հոդվածն արտատպված է «Վերածննունդում» (ԿոստանդԱուպովա), 
1918թ. դեկտեմբերի 15-ին:
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համաձայն, որին հանձնարարվեր հետաքննություն անցկաց֊ 
նեյ «քաղաքացիական պաշտոնյաների հանցագործություննե­
րի» վերաբերյալ անկախ նրանց պաշտոնական աստիճա­

նից:
Այս հանձնաժողովը գիսավորում էր Անատոմիայի նախ֊ 

կին կառավարիչ Հասան Մազարը, որր 1915թ. հափսին ընդդի­
մացավ հայերին արտաքսելու մասին հրամանին և ստիպված 
եղավ պաշտոնաթող լինել: Հանձնաժողովը կցված էր ներքին 
գործերի նախարարությանն առընթեր Անվտանգության վար­
չության դեպարտամենտին; Այն իրավասու էր ոստիկանության 

և բանակ]ւ օժանդակությամբ խուզարկել կասկածյալների բնա­
կարաններն ու հարցաքննել վկաներին: Երկու ամսվա ընթաց­
քում Մագարի հանձնաժողովը ներքին գործերի նախարարու­
թյունից ստացև| էր նահանգային 28 քաղաքի կառավարիչնե­
րին հասցեագրած գաղտնագրված և չգաղտնագրված հեռա­
գրային հրամաններ: Վերջիններիս բովանդակությանը ծանո֊ 
թանալուց հետո բարձրաստիճան մի շարք պաշտոնյաներ 
հրաժարվեցին հրամանը կատարելուց: Վարկաբեկող այս 
փաստաթղթերը նրանք պահեցին իբրև փոխանակման միջոց' 

ձևոբակալումից կամ հարցաքննումից ինքնաապահովագրվե­
լու համար: Նահանգի իշխանավորները բանիցս դիմել են Մա֊ 
գարին տեղական դատարանների համաձայնողական դիրքո­
րոշումը մերկացնելու ե բոլոր ժամանակներում գործող արդա­
րադատությունն իրականացնելու համար: Կենտրոնական կո­
միտեի նստավայրում և կուսակցության բազմաթիվ բաժան­
մունքներում, ինչպես նաև նախկին իթթիհադականների բնա­
կարաններում կատարված խուզարկությունները հնարավորու­

թյուն տվեցին ձեռք գցել ոչնչացումից փրկված փաստաթդթևր: 
Եվ վերջապես, հանձնաժողովը հավաքեց քաղաքացիական և 

զինվորական ականատես պաշտոնատարների վկայություննե­
րը. այս բոլոր հայտարարությունները երդմամբ էին տրվել: 

1919թ. հունվարի կեսերին հանձնաժողովն ավելի քան 200 հա­
մարակալված թղթապանակներում փաստեր էր հավաքել, ո֊ 

րոնք հնարավորություն էին տայիս մեղադրել 130 կասկածյալի: 
Այն իր տրամադրաթյան տակ ուներ բազմաթիվ փաստաթղթեր'
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սկգբնադբյուրներ, բանավոր ցուցմունքների գրառումներ, գև֊ 
կույցներ: Նախքան ընդունվեի, յուրաքանչյուր գրառված 

փաստաթուղթ հավաստվում էր երդման բերված նախարարու­
թյան սպայի կողմից և ամրագրվում «իսկականի հետ ճիշտ 1.» 
կնիքով: Փաստաթղթերի մի մասր տպագրվև] էր Կոստանդնու- 

պոլսի մամուլում կամ օսմանյան պաշտոնական ամսագրի' 
«Takvim-i Vakayi» («Թաքվիմ-ի Վեքայի») դատական հավել­
վածում:16

16 Vahakn Dadrian. The Naim-Andonian Documents on the World War 1 
Destruction of the Ottoman Armenians: The Anatomy of a Genocide. 
International Journal of Middle East Studies (Cambridge). 18 (3), p. 311-360.
1 Զինվորական դատարանը հանձնաժողովին էր ներկայացրել նաև փաս­
տական ապացույցներ:
18 K Dadrian. Genocide as a problem..., p. 304-306.
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Զուգահեռաբար, պատգամավորների պայտար կազմեց 
հետաքննության իր հանձնաժոդովր' Հինգերորդ հանձնաժո­
ղով: 1918թ. նոյեմբեր-դեկտեմբեր ամիսներին այն անցկացրել 
է 14 դատական լսում, հարցաքննեյ 15 նախարարի, որոնցից եր- 
կուսը' շեյխ-ուլ֊իպամ: Հանձնաժողովը կազմել ու ռազմական 
դատարան էր ներկայացրել փաստաթղթերի իր փաթեթը:17 

1918թ. դեկտեմբերի վերջին Մազարի հանձնաժողովն այն 
կարծիքին էր, թե դատաքննությունը սկսելու համար տնօրի­
նում I. բավարար քանակի փաստաթղթերի: Այնժամ վիճաբա­
նում սկսվեց, թե մեղադրյալները որ դատարանի առջև պետք է 
կանգնեն: Պաշտպանությունը պահանջում էր նախարարներին 

դատել Գերագույն դատարանում' քաղաքացիական դատավա­
րությամբ: Քաղաքացիական նախարարը գտնում էր, որ Գե­
րագույն ռազմական տրիբունալի միջոցով պարտադրվող դա­
տավարությունը, «որքան էլ որ պարգ դրսևորվեին քրեական 
իրավունքի հանցանքներր, դատվողներին կդիտարկի ոչ թե իբ­
րև նախարարների, այլ իբրև դավադրության անդամների»:18 

Փոխարևնը, հանձնաժողովը գտնում էր, որ 1909թ. ապրիլի 26- 
ին «Միաթյուն և առաջադիմություն» կուսակցության անդամ­
ների' իթթիհադականների, կողմից մտցված ռազմական դրու­
թյունը շարունակում էր գործել, քանզի դեռևս վերացված չէր: 
Եվ քանի որ օսմանյան սահմանադրության համաձայն քա֊



ղաքացիական օրենքների գործողությանը ռազմական դրու­
թյան ժամանակ դադարեցվում էր, ապա' դատավարություննե­
րի անցկացման միակ վայրն Լր մնում Գերագույն ռազմական 

դատարանր:
Կայսերական երեք հրովարտակներով’9 սուլթանը թոլդ 

տվեց Գերագույն ռազմական դատարան կազմել, սահմանե֊ 

լով, որ ռազմական դրության տակ չրնկնող գոտիների դատա­
կան մարմինների իրավասությունը կդրվի ռազմական դատա­
րանների վրա և, որ արտագաղթն ու ցեղասպանությունն իրա­

կանացնողները կդատվեն Գերագույն ռազմական դատարա­
նով: Մարտի 8-ին, Գամադ Ֆերիդ փաշայի նշանակումից չորս 
օր հետո, սահմանվեց Գերագույն ռազմական դատարանի նոր 
կարգավիճակը: Հղելով Օսմանյան կայսրության քրեական 
օրենսգրքի 371 հողվածը Գերագույն ռազմական դատարանը 
փախուստի մեջ գտնվող յոթ իթթիհադականներից պահանջեց 
10-օրյա ժամկետում ներկյանալ դատարան, հակառակ դեպ­
քում կզրկվեն քաղաքացիական իրավունքներից, իսկ գույքը' 
կբռնագրավվեր:20 Յուրաքանչյուր ռազմական դատարան 

կազմված էր ռազմական նախարարի կողմից նշանակված 

հինգ անդամից' դիվիզիայի գեներալի կոչում ունեցող նախա­
գահից և չորս ատենակալից, որոնցից երեքը բրիգադային գե­
ներալի, իսկ մեկը' գնդապետի կոչում ուներ: Գլխավոր դատա­
խազին ու նրա տեղակալներին նշանակում էր արդարադատու­
թյան նախարարը: Իթթիհադականների պարագլուխներից մե֊ 
կի' Մուստաֆա Նագիմ փաշայի դատական գործը վարող Գե­

րագույն ռազմական դատարանի նախագահը որոշում կայաց­
րեց հրապարակային դատավարություն անցկացնել, որի գրա­
վոր հաշվետվությունը պետք է տպագրվեր մամուլում: Այս քայ­
լերը Թուրքիայի բարի կամքի վկայությանն էին և պետք է օգ­
նեին Փարիզի կոնֆերանսի խաղաղ պայմանագրով իրենց հա­

մար բարենպաստ պայմաններ ձեռք բերելուն: Իրոք, 1919թ. մա­
յիսին Դամադ Ֆերիդ փաշան պետք է մեկներ Փարիզ' թուրքա-

19 Հրում է օսմանյան քրեական օրենսգրքի 45 և 55 հողվածները (Justicier du 
genocide armcnicn), Paris. Edition Diasporas. 1981. p. 276.
20 Journal d'Orient, 15 avril, 1919.
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կան դիրքորոշումը ներկայացնէ|ու, համաձայն որի համաշ­

խարհային պատերազմի ժամանակ թուրք ժողովուրդն իր կամ­
քին հակառակ է ներքաշվեւ իթթիհադականների խարդախու­
թյունների մեջ, որոնք էլ հայերի բնաջնջման ու արտաքսման 

միակ պատասխանատուներն էին:
Դատավարության նախընթաց ժամանակահավածում 

«Թևջեդութ» կուսակցությունը (ընդհատակ անցած ու վերան­
վանված նույն ինքը «Միություն և առաջադիմության» կուսակ­
ցությունն է) քաղաքական քարոզչություն էր ծավւպում: 1918թ. 
դեկտեմբերի սուլթանր ցրեց խորհրդարանը, քանի որ նրա եր­
կու պոզատներում էլ կուսակցությունը մեծամասնություն էր 
կազմում' զրկելով պատգամավորներին անձեռնմխելիության 
իրավունքից և թույլ տալով անհրաժեշտության դեպքում ձեր֊ 
բակալև| նրանց: Իթթիհադականների ընդհատակյա կազմա­
կերպությանը' ղեկավարության առումով, գրեթե չէր տուժել, և 
ոստիկանությունը փաստաթղթերի հավաքման ու Բելքիրադա- 
յի բանտից փախած բանտարկյւպների հայտնաբերման գոր­
ծում լուրջ խոչընդոտների հանդիպեց:

Նախքան իթթիհադականների դատավարությունր, 
ռազմական դատարաններդ Կ. Պոլսում մի շարք դատավարու­
թյուններ կազմակերպեցին, որտեղ քննության առնվեցին 
զանգվածային բնաջնջման թատերաբեմ դարձած նահանգնե­
րը: Առաջինը՜ Ցոզղաթի դատավարությունը, տեդի է ունեցե] 

1919թ. փետրվարի 6-ից ապրիլի 7-ը: Ցոզղաթի կայմակամ, հե­
տագայում' մաթասարիֆ Բողազլյանը դատապարտվեց մահ­
վան և կախաղան բարձրացվեց ապրիլի 10-ին, որն մեծ հակա­
ցույցի պատճառ դարձավ:

Յոզդաթին հետևեց Տրապիզոնի դատավարությունր, 

որը տևեց մ՜արտի 26-ից մայիսի 22-ր: Մահապատժի դատա­
պարտվեցին (բացակա) Տրապիզոնի «Հատուկ կազմակերպու­
թյան» ղեկավար Բեհաէդղին Շաքիրն ու «պատասխանատու 
քարտուղար» Նայիլ Բեյը:

Մյուս դատավարություններր' Խարպուսփ, Երզնկայի, 

Մոսուփ, Բաբերդի, կայացան ավելի ուշ' 1919 և 1920թթ., քանի 
որ «պատասխանատու քարտուղարի» դատավարությունր
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ծանր կացության մեջ դրեց «Հատակ կազմակերպությանը»:'՜1

Պատերազմական տարիների նախարարների ա «Միու­
թյան և առաջադիմություն» կուսակցության պարագլուխների 

դատավարությունը, որը թուրքական օրաթերթերից մեկի ա- 
ռաջնորդող հոդվածում առանց վարանևրո բնութագրվել էր որ­

պես «Օսմանյան կայսրության 600-ամյա պատմության ամե­
նակարևոր դատավարություն», բացվեց 1919թ. ապրխի 26-ին՝ 
Կ. Պպսամ: Դատարանի քարտուղարն ընթերցեց մեղադրա­
կան դատավճիռը:27 Հայերի բնաջնջմանը մասնակից լինելու 

մեջ մեղադրվեցին նոյեմբերի 1-ին ևրկրից փախած յոթ հոգուց 
հինգը' Թալեաթը, էնվերը, Ջեմալը, Նազըմն ու Շաքիրը և փա­
խուստի մեջ գտնվող ևս երկու նախարար, ինչպես նաև ներկա 
գտնվող տասը մեղադրյալ, որոնց թվում' Մևծ վեզիր Սալիդ Հա- 

փմը, խորհրդարանի նախագահ Խափ| բեյթ, «Իթթիհադի» կեն­
տրոնական կոմիտեի գվսավոր քարտուղար Միդհատ Շյուք- 
րին, կուսակցության գաղափարախոս, նույնպես կենտրոնա­
կան կոմիտեի անդամ Զիյա Գյոքալփը (կենտրոնական կոմի­

տեն կազմված էր տասը անդամից), նախկին Շեյխ֊ոււ֊իպամ 
Մուսա Նազիմը, անվտանգության ղեկավար Ազիզը և Կ. Պպսի 

ամրոցի պարետ Ջեվադը: Մեղադրանքր ներկայացվել է 1911թ. 
հունիսի 4-ին փոփոխված Թուրքիայի քրեական օրենսգրքի 45 
հոդվածի առաջին մասով, համաձայն որի, «եթե աոանձին ան­
հատներ միավորվում են սպանության կամ ոճրագործություն 
կատարելու համար, և ևթև սպանությունը կամ ոճրագործու­
թյունը բաղկացած է մի քանի մասերից, ապա ոճիր գործելու 
մտադրություն ունեցող ոճրագործներից յուրաքանչյուրր, ան­
կախ այն բանից միայնակ է գործել ոճիրը, թե խմբովի, համար­
վում է հանցավոր խմբի անդամ, և նրանցից յուրաքանչյուրը 
տիվ չափով կրում է քրեական հանցագործի իր պատիժը», և 

170-րդ հողվածով, համաձայն որի «բոլոր նրանք, ովքեր դիտա­
վորյալ սպանություն ևն գործել կամ եթե անհատը, նույնպես 
դիտավորյալ, կանխամտածված սպանել է իր մերձավորներից
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որևէ մեկին, դատապարտվում են մահվան»:23 Դատական որո­

շումն ամբողջովին վերաբերում էր «Հատուկ կազմակերպու- 
բյանր», որի գոյությունը պարզվև] էր երկու հանձնաժողովների 
փաստաթղթերն ուսումնասիրելիս: Եվրոպական երկրների և 
մասնավորապես Գերմանիայի հովանավորության շնորհիվ 
լավ թողարկված կազմակերպությունր պատերազմի տարինե­
րին պահպանեց իր գոյությունր: Իրականում, «Իթթիհադն» իր 
տրամադրության տակ ուներ երկու հատուկ կոմիտե: Նրանցից 

առաջինը' պաշտոնականը, որը ստեղծվել էր 1911թ. Տրիպոփ֊ 
ում, ռազմական նախարարի կողմից օգտազործվևց Բալկան- 
յան պատերազմի տարիներին և վերստին աշխուժացավ մինչև 

Օսմանյան կայսրության պատերազմի մեջ մտնելը: Նրան 
հանձնարարվել էր քայքայիչ գործունեություն ծավալել սահ­
մանակից, մասնավորապես' մահմեդական, ևրկրներում: Պա­
տերազմի ոդջ ընթացքում «Հատուկ կազմակերպությունը» հա­
մագործակցել է գերմանական շտաբի հետ և գործել Սուդա֊ 
նում, Եգիպտոսում, Լիբիայամ, ընդհուպ մինչև Այժիր, ինչպես 
նաև կայսրության արաբական նահանգներում' «ներքին թշնա­
միների դեմ պայքարելու համար», այսինքն' պայքարելու ան­

ջատողական նկրտումներ ունեցող ազգայնական խմբերի դեմ: 
Երկրորդ «Հատուկ կազմակերպությունը» ստևդծվև| էր կեն­
տրոնական կոմիտեի կողմից' ներքին գործերի, պաշտպանու­
թյան և արդարադատության նախարարությունների ևրաշխա- 

վորմամբ: Այն ստեղծվև| էր քաղաքներում և գյուղերում, ինչպես 
նաև հստակ նախանշված վայրերում' հայոց սպանդը կազմա­

կերպելու համար: «Հատուկ կազմակերպության» գործադիր 
կոմիտեն գտնվում էր Կ. Պոլսում' կենտրոնական կոմիտեի 
նստավայրում: Այն բաղկացած էր երկու քաղաքացիական (կո­
միտեի անդամ դոկտոր Նազըմ և Անատուիայի պատգամավոր 
Աթիֆ րևյ) և երկու զինվորական (անվտանգության ղեկավար 
Ազիզ բեյ և Կ. Պոյսի ամրոցի զինվորական պարետ Ջևադ բեյ) 
անձանցից: «Հատուկ կազմակերպության» օպերատիվ կեն­

տրոնը տեղակայված 1.ր էրզրումում և ղեկավարվում էր կեն֊

23 Օսմանյան կայսերական օրենսգիրք: Անգլերեն թարգմանությունը' J. 
Beckmil and H. Utudjian. The Imperia! Ottoman Code, London. 19J3.
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տրոհական կոմիտեի մյուս անդամ դոկտոր Բեհաէդդին Շաքի- 
րի կողմից, որը հրամաններ Լր արձակում «պատասխանատու 
քարտուղարների» միջոցով: Վերջիններն էլ կազմում էին «Հա­

տուկ կազմակերպության» կորիզը: Նրանցից յուրաքանչյուրը 
պատասխանատու էր որոշակի նահանգի համար և անսահմա­
նափակ իշխանություն ուներ իր նահանգի քաղաքական ու 
զինվորական ղեկավարության վրա: «Պատասխանատու քար­
տուղարների» տրամադրության տակ էին գտնվում ժանդարմ­
ները' նահանգային ոստիկանությունը և ամենակարևորները' 
ավազակային խմբերը, որոնք հատուկ վարժեցված էին հայերի 
սպանություններն իրականացնելու համար: 1914թ. նոյեմբե­
րին, ներքին գործող նախարարի հրամանով, «Հատուկ կազմա­
կերպության» պարագլուխները բանտերից բաց Լին թողել քրե­
ական հանցագործներին, մարդասպաններին ու դոդերին և 
սկսեյ վարժեցնել նրանց օսմանյան բանակի հատուկ ուսում­
նական հրաձգարաններում: Հետագայում նրանց ուղարկել էին 
արևելյան նահանգներ ի կատար ածելու իրենց «առաքելությու­
նը»' կեղեքելու և բռնի ուժով կոտորելու տեղահանված հայերի 
քարավանները: Նրանց բոլորին անձեռնմխելիություն էին խո- 

տացել, փոխարենը պահանջելով միայն ավարի 1/3-ր տրա­
մադրել կենտրոնական կոմիտեին:

Մեղադրական դատավճիռը կազմված էր 41 փաս­
տաթղթից, որոնք ապացուցում էին կուսակցության գաղտնի 
նպատակները, որ Հայկական հարցի լուծման և արևելյան նա­
հանգների հայության բնաջնջման համար «Իթթիհադն» օգտա­
գործել Լ եվրոպական տերությունների հակամարտությունը, որ 

կագմված 1. եղել հայերի բնաջնջման ծրագիր և որ դրա նախա- 
ձևռնողր Թալևաթն էր, որ այդ համաձայնեցված ծրագրի իրա­

գործումը հաստատվել 1. բանավոր կամ հրահանգների միջոցով 
հաղորզվող գաղտնի հրամաններով (դրանք գաղտնագրված 
հեռագրեր էին, որոնց կցվում էր ծանոթանալուդ հետո անմի­

ջապես ոչնչացնելու մասին հրահանգը), որ «պատասխանա­
տու քարտուղարները»' քրեական այղ ծրագրի «հաղորդափո- 

կերը», պետք 1. պատասխանատվության կանչվեն: Բացի այդ, 
մերժվում էին այն փաստարկները, ըստ որոնց հակահայկա-
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կան միջոցառումներն իրականացվել են ի պատասխան հայե­
րի դավադրության կամ ապստամբության, ավե|ացվում, որ հա­
յերի բռնի տեղահանության հետ կապված հարցերը գրեթե չեն 
շոշափվև] զինվորական հարցումներում, թանգի դրանք իրա- 
կանացվել են ռազմաճակատից հեռու գտնվող շրջաններում...

Մայիսի 3-ին Գերագույն զինվորական դատարանը տե֊ 
ղեկացրեց նոր փաստաթղթերի ստացման մասին, ե մեղադրա­
կան եզրակացությունը վերանայվեց: Այն ավելի հստակեցվեց. 
«Բռնի տեղահանությունները կանխորոշվե| և հաստատվել Լին 
Իթթիհադի կենտրոնական կոմիտեի կողմից և դրա հետևանք­
ներն իրենց զգացնել էին տալիս Օսմանյան կայսրության բոլոր 
ծայրերում»:24 Ստեղծվել էր մի իրավիճակ, երբ «բնաջնջվում էր 
առանձին ընդհանրություն կազմոդ մի ամբողջ ժողովուրդ»:25

24 Takvim-i Vekayi, N 3571, Տ. 128-132.
25 V. Hadrian. The Documentation on the WW1. op. cit., p. 561.
26 Տե՜ս վերևում:
՜ Justicier du genocide... op. cit.. p. 271-277.
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Մայիսի 28-ին 69 մեղադրյալի տեղափոխումը Սալթա26 

կարճ ժամանակով ընդհատեց դատավարությունը, որն ի միջի 

այլոց չարդարացրևց թուրքական կառավարության սպասելիք­
ները: Թ՜երթերը միայն հակիրճ տեղեկության էին հաղորդում, 
իսկ ծավալված բանավեճերը գրեթե չհևտաքրքրեցին եվրոպա­
ցիներին: Այնուամենայնիվ, դատական մի շարք նիստերում, 

շնորհիվ քաղաքացիական և զինվորական պաշտոնյաների 
վկայությունների, ապացուցվեց «պատասխանատու քարտու֊ 
ղարների», «Հատակ կազմակերպության» ղեկավարների և 
կենտրոնական կոմիտեի անդամների մեղավորությունը: Հուլի­

սի 19-ին Գերագույն զինվորական դատարանը կայացրեց իր 
վճիռը. «Դատարանը Թալեաթին, էնվերին, Ջեմալին ու Նազի- 
մին հեռակա կերպով մահապատժի դատապարտեց, երեք նա­

խարարի' 15 տարվա տաժանակիր աշխատանքների, մյուս եր­
կու մեղադրյալն արդարացվեցին: Մնացած մեղադրյալները 
Սալթայում էին»:27

1920թ. ապրիլի 24-ին քեմալականնևրի կազմած Անկա֊ 
բայի Ազգային ժողովն անվավեր ճանաչեց հունիսի 7-ին



Ստամբափ կառավարության ընդունած այդ որոշումներն ու 
հռչակագրերը, միաժամանակ գերյալ համարելով նրանց ստո­
րագրած համաձայնագրերն ու պայմանագրերը: 1921թ. հուն­
վարի 3-ին Անկարայի կառավարությունը որոշեց կազմել իր 
Գերագույն զինվորական դատարանը, որը չեղյալ հայտարա­
րեց Անկարայի նահանգի Յոզղաթում կատարված «այսպես 
կոչված ոճրագործությունների» վերաբերյալ նախկին Գերա­

գույն զինվորական դատարանի որոշումները: 1921թ. ապրիլի 
25-ին օսմանյան կոմիտեն հարկադրեց հայտարարել, որ զին­
վորական դատարաններն անիրավագոր են դատել «ազգայ­
նականների»: 1922թ. նոյեմբերից Անկարայի իշխանությունն ու 
օրենքները սկսեցին գործել Կ. Պպսամ և ողջ երկրռւմ:

1923թ. մարտի 31-ին ընդունվեց համընդհանուր ներում, 
որր տարածվում էր զինվորական ու քաղաքացիական դատա­
րանների կողմից դատապարտված բոլոր բանտարկյալների 
վրա: Նրանց ագատ արձակելուց հետո Մալթայում եդած և ոչ 
մի բանտարկյա| չպատժվեց: Նրանց մեծ մասր վերա­
կանգնվեց իր պշտոններում և նույնիսկ պաշտոնների բարձրա­
ցում ստացավ: Կ. Պոլիս խուժելուն պես քեմալականները բան­

տարկեցին զինվորական դատավորներին և նրանց ձեռքին 
եղած փաստաթղթերը տեղափոխվեցին Անկարա, և այն փաս­
տաթղթերը, որտեղ վկայված էին հրահանգները' անհետացան: 
Դատավարությունների մասին հիշեցնող միակ աննշան հետ- 
քր' ոչնչացումից փրկված «Թաքվիմ-ի Վեքայի» թերթի հատու­
կենտ օրինակներն են:28

Այժմ ոչ ոք չի կարոդ տպագրել գաղտնագրված հեռա­
գրի գեթ մեկ օրինակ: Ի վերջո, 1923թ. հուլիսի 24-ին Լոգանի 
պայմանագրի 1-ին հոդվածով ներում հայտարարվեց:

«Վրիժառուները»

Հայ վրիժառուները, որոնց մեծ մասը դաշնակցական 
կուսակցության անդամ էին, ի կատար ածեցին Կ. Պոլսի դա֊ 
տավարությունների վճիռները: Որոշումն ընդունվեց կուսակ֊

28 Ո Օօմոօո. Օր. Ժէ., ոօէ. 10.3. ր. 224-225.
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ցության IX համագումարում, փակ դոների ետևում ներկայաց֊ 
կամ զեկուցումից հետո ընտրվեց 4! պատասխանատու: «Հա­
տակ առաքելության» գործունեությունը կարգավորելու էր Ար­

մեն Կարոյի Պասդևրմաջյանը, որն էլ դարձավ «Օպերացիա 
Նեմեսիս» անունով մշակված պրսնի կազմակերպիչը:

1921թ. մարտի 15-ին Բեռյինում Սողոմոն Թեհլերյանը 
սպանեց Թա|ևաթին, դեկտեմբերի 6-ին, Հռոմամ Արշավիր Շի- 
րակյանը սպանեց Սայիդ Հափմին: Տրապիզոնի դատավարու­
թյան ժամանակ Նայի] բեյի հետ դատապարտված Բեհաէդդին 

Շաքիրն ու Ջեմալ Ազիմը սպանվեցին 1922թ. ապրխի 17-ին 
Բեպինում, Արամ Երկանյանի և Արշավիր Շիրակյանի ձեռքով: 

Հուփսի 25-ին, Թիֆլիսում Պետրոս Տեր-Պողոսյանի և Արտա- 
շես Դևորգյանի ձեռքով սպանվեց Ջեմալը. Բասմաչների 
գլխավորած աֆղանցիների ապստամբությանը միացած էնվև- 
րը պատասխանատվության կանչվեց բպշեիկների կողմից' 
աֆղանական սահմանում: Նա գնդակահարվել է 1922թ. օգոս­
տոսի 4-ին: 1926թ. Մուստաֆա Քեմալր Նազիմին կախաղան 
բարձրացրեց:

Թալեաթի սպանության հեղինակի' Սողոմոն Թեհլերյա- 

նի դատավարությունը տեդի ունեցավ 1921թ. հունիսի 2-ից 3-ը' 
Բեռլին-Մոաբիտի երդվյսղ ատենակալների դատարանում: 

Պաշտպանությունը լրջորեն նախապատրաստվել էր դատա­
վարությանը և հավաքել դատավարության հիմքը կազմոդ հա­
մաշխարհային պատերազմի ժամանակ Օսմանյան կայսրու­
թյունում գտնվող գերմանացի դիվանագետների ու սպաների 
վկայություններ: Թեհլերյանի դատավարությունը վերածվեց 
Թալեաթի դատավարության, և դատարանի առջև բացվեցին 

ցեղասպանության մանրամասները: Դատարանն ու ատենա­
կալները հասկացան, որ որոշում կայացնելու համար նրանց 
փաստարկները բավարար են և լրացուցիչ ապացույցների կա­
րիք չկա: Հրավիրված վկաներից լսեցին միայն հայերի կոտո֊

29 Arshavir Shirazian. The Legacy; Memoirs of an Armenian Patriot, Boston, 
1976; Arshavir Chiragian. La Dettc de sang, Paris, 1982; Y. Tenwn. La Cause 
annenienne, Paris, 1983, pp. 113-116; Jacques Derogy. Operation Nemesis, 
Paris, 1986.
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րածների մասին պատմող զեկույցների հեղինակ դոկտոր Յո- 

հաննես Լեփսիուսին, գևնևրաւ Լիման ֆոն Սանդերսին և նախ­
կին տարագիր ու բանտարկյալ եպիսկոպոս Պալաքյանին: Մե­

ղադրյալը չէր ընդանում, որ ուղարկվել էր իր կուսակցության 
կողմից: Եվ չնայած Թափուրի սպանությունը լրջորեն նախա­
պատրաստվել էր դաշնակցական մի խումբ ակտիվիստների 
կողմից, Թեհլերյանը պնդում էր, թե գործել է միայնակ և վրեժ 
լուծել թուրքերի կողմից սպանված իր ընտանիքի անդամների 
համար: Ատենակալները պետք է պատասխանեին հետևյալ 

հարցին. «Մեղավո՞՛ր I. դատապարտյւպ Սողոմոն Թեհլերյանը 
1921թ. մարտի 15-ին Շարլոտևնբուրգում գնդակահարված 
Թալեաթ փաշայի կանխամտածված սպանության մեջ»: Մևկ- 
ժամյա խորհրդակցությունից հետո ատենակալների նախագա­
հը հայտարարեց. «Մեղավոր չէ իրեն ներկայացվող ոճրագոր­
ծության մեջ»: Այս որոշումն արտահայտում էր ատենակալնե­

րի, Գերմանիայի հասարակ քաղաքացիների վրդովմունքը 
ևրիտթուրքերի կատարած սպանդի հանդեպ, ինչպես նաև 

նրանց ցանկությունն ասել. «Թեհլերյանը ճիշտ է վարվել 
գնդակահարեւով Թափոտին»:30

29

Երբ Մոատաֆա Քեմալը, ելնելով ազգային համաձայ­
նության սկզբունքից, անցավ մասնատման վտանգի առջև 

հայտնված Թուրքիայի ետ նվաճմանը' առաջին հերթին ձեռնա­
մուխ եղավ Թուրքիայի տարածքային ամբողջականության 
պահպանմանը: Կ. Պոլսի դատավարության հետքերը վերաց­
նելուց ու դատական նման քննությունների վերջ դնև|ուց հետո 
թուրքական նոր պետությունը Լոգանում «չարաբաստիկ Հայ­
կական հարցի» շուրջ համաձայնության եկավ' հիմք դնելով 
այն սկզբունքներին, որոնցով հետագայում առաջնորդվեցին 
թուրքական բոլոր կառավարությունները. «Հայերի դժբախտու­
թյունների ամբողջ պատասխանատվությունը, որոնց նրանք 

ենթարկվել էին Օսմանյան կայսրությունում, ընկնում 1. հենց 
իրենց վրա, քանզի բոլոր դեպքերում առանց բացառության, 

թուրքական իշխանությունն ու թուրք ժողովուրդը դիմում էր 
ճնշումների և հետապնդումների միայն այն ժամանակ, երբ

՜” Մ Թեհփրյանի դատավարության սղագրությունը տե ս ՕստնԵշր...»:



լցվում էր համբերության բանակը»:31 Պաշտպանվելու այս գի֊ 

ծը դարձավ աներեր և բոլոր նրանք, ովքեր մերժում էին Հայոց 

ցեղասպանությունը' հանգստացան: 1923թ. հետո թուրքական 
դիվանագիտությունը շարունակում էր հոգ տաներ որպեսգի 
հայերի կոտորածների մասին չհիշեն, լավ կլիներ, եթե այն ան­
հետանար ագգերի հիշողությունից և որ միջազգային նոր 

ճգնաժամերի առիթով մոռացվեր:
1945թ. հետո Թուրքիան դարձավ ՄԱԿ-ի անդամ, այնու­

հետև ստորագրեց ցեղասպանության մասին կոնվենցիան: Այն 

ժամանակ, երբ սփյուռքահայությունը փորձում էր ապացուցեր 
որ 1915-1916թթ. իրադարձությունները ոչ այլ ինչ են, եթե ոչ ցե­
ղասպանություն և երբ ապրիլի 24-ին նշվում էր ցեղասպանու­
թյան գոհերի հիշատակի օրը, թուրքական կառավարությունը 
փոխեց իր ռազմավարությունը' այլևս չգոհանալով փաստերի 
ժխտմամբ, այն հարստացրեց անցյալում հայերի գոյությունը 
բացառալ «պատմական աշխատություններով»:

Թարքերի ժխտման հիմնական նպատակը' իթթիհադա­
կանների կամ օսմանյան կառավարության կողմից քրեական 
կանխամտածվածության հանգամանքը բացառելն էր, իսկ եթե 

չկա կանխամտածվածություն, չի կարելի խոսել նաև ցեղա­
սպանության մասին: Բացառման այս մոտեցումը գործի էր 

դրվե| և հսկվում 1,ր զորեղ մի ուժի կողմից, որը սպառնալիքնե­
րով ու շանտաժով մերժում էր որևէ այլ տարբերակի գոյությու­
նը: Այս անթույլատրելի դիրքորոշումն ամրապնդև|ու նպատա­
կով թուրք պատմաբանների կողմից Անկարայամ ստեղծվեց 

ապատեղեկատվության իսկական լաբորատորիա, որը ներկա­
յացնում էր «երևակայական ցեղասպանության» դեպքերի ու 
պատճառների թուրքական տարբերակը: Այս ապատեղեկատ- 
վությանը ծառայոդ գիտնականները նախապատվությունը 

տափս էին 1915թ. հայերի կողմից կազմակերպված և իբրև թե 
լորդ Բրայսի ու Արնոլդ Թոյնբիի գլխավորած անգւիական 

գաղտնի ծառայությունների կողմից հովանավորվող դատավա­
րությանը, որի մասնակիցները հետագայում ապաստան էին

31 /1. Mandelstam. La Socicle des nalions.., p. 273. Այստեղ քննարկվում է Լո­
գանի կոնֆերանսի Դեղին գիրքդ, 1.ջ 258-307:
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գտև| Անգլիայում, Ֆրանսիայամ և Եգիպտոսում: Ի վերջո, 
եվրոպական պատմաբաններին ապացուցե|ա համար, թե 
իրենց արխիվներում ցեղասպանության կանխամտածվածու­

թյանը հաստատող որևԼ փաստաթուղթ չկա, թուրքական կա­

ռավարությունն օսմանյան արխիվներամ գործի դրեց իր պատ­

մաբաններին: 1989թ. հունվարի 2-ին Թուրքիայի արտգործնա- 
խարարր հայտարարեց, որ հետազոտողներր հնարավորու­
թյան կստանան ծանոթանա] Օսմանայն կայսրության հինգ- 
ղարյա միջազգային հարաբերությունների պատմության ար­
խիվներին: Հետագայում նա շևշտեց, որ այդ նյութերը բաց են 

եղել ընդհուպ մինչև 1894թ. և սպասվում է, որ որոշ ժամանակ 
անց պատրաստ կլինեն նաև Համաշխարհային պատերազմի 

վևրաբերյա] փաստաթղթերը: Իրականում, հետագոտողները 
կարոդ Լին ուսումնասիրել միայն նախարարությունների և 
թուրք պաշտոնյաների արխիվները, ընդ որում, վերջիններս ել­
նելով «ազգային անվտանգության և հասարակական կարգի 

պահպանման շահերից», ինչպես նաև մյուս պետությունների 
հետ Թուրքիայի ունեցած հարաբերությունների բարդություն­

ներից խուսափելու համար կարոդ էին արգելել մուտքն արխիվ: 
Իսկ զինվորական դատարանների կամ էլ պաշտոնական հան­
դեսի իրավաբանական հավելվածի նյութերը սակավադեպ էին:

Մի շարք հանգամանքներ թույլ են տալիս կարծել, որ 
դրանք ոչնչացվել են: Թուրքական կառավարությունը խրա­

խուսում էր օտարազգի թուրքագետներին պաշտպանել իրենց 
տեսակետն ու ժխտել Հայոց ցեղասպանությունը: Չբացա­
հայտված պատմական բազմաթիվ անցքեր կարող էին պատ­
մաբանների վիճաբանության առարկա դառնալ: Այն է' ծանո­

թությունը «Միություն և առաջադիմություն» կուսակցության 
կենտրոնական կոմիտեի մեծամասնության քրեական 
նկրտումներին և օսմանյան պետության կարևորագույն օղակ­
ների հարկադրական մասնակցությանը զանգվածային սպա­

նության պլանավորմանն ու իրագործմանր: Սակայն թարք 
պատմաբանների կողմից համառորեն մերժված բանավեճի 

այս եղանակը հարցը գիտական հարթությունից տեղափոխեց 

քաղաքական հողի վրա և վերաճեց ընդհարման:
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Թարքերի կողմից ցեղասպանության ժխտումը, որը ոչ 
այլ ի^ էր, երե ոչ սպանության երկրորդ փորձ, խոցեց հայերի 
ազգային ինքնագիտակցությանը: Տարօրինակ է, բայց հայոց 
ինքնության ոտնահարման այս նոր վարձն օգնեց հայերի 
ինքնագիտակցության վերածնեցին: ժխտելով Հայոց ցեղա­
սպանությունը, Թուրքիան հայությանը հնարավորություն տվեց 
հաղթահարել 1915թ. ցնցումը և կրկին երագել նախնյաց հողե֊ 
րր վերադարձնելու մասին: Նահատակների հետնորդներն ու 
ողջ մնացածներն այլևս պաշտպանված Լին և պահանջեցին 

փոխհատուցել վնասը:
Ապացույցներ հավաքելու նպատակով Հայոց ցեղա­

սպանության վերաբերյալ սկսեցին պատմական հետազոտու- 
թյաններ կատարվել: Կազմվեց ավելի համոզիչ ու բովանդա­
կալից թղթապանակ, որը անվանի պատմաբանների քննարկ­
մանը ներկայացնելու փոխարեն քննության հանձնվեց այլ 
ատյանի և առաջին հերթին' միջազգային մարմիններին:

1967թ. հոկտեմբերի 1Օ-ին, իր 20-րդ նստաշրջանում, հե­
տագայում ՄԱԿ-ի հասարակական և տնտեսական խորհրդին 
միացված մարդու իրավունքների հանձնաժողովի բաժանմուն- 

քի ազգային փոքրամասնությունների իրավունքների պահ­
պանման ե խտրականության դեմ պայքարի հարցերով ևնթա- 

հանձնաժոդովը որոշեց իր նոր ծրագրում ընդգրկել 1948թ. դեկ­
տեմբերի 9-ի կոնվենցիայով ձևակերպված ցեղասպանության 
կանխարգելման և հանցագործության դեմ պայքարի հարցը:

1973թ., դեռևս 1971թ. զեկուցող նշանակված Ռուանդայի 
պատգամավոր Նիկոդեմ Ռուհասիանիկոն, իր կազմած նախ­
նական հաշվետվության 30-րդ պարագրաֆում երեք տոդ նվի- 
րևլ Լր հայերին. «Վերադառնալով ժամանակակից դարա­

շրջան, կարելի 1, նշեր որ հայերի կոտորածը հավաստոդ ան­
գամ մեկ հարուստ փաստաթուղթն Լլ բավարար Լ, որպեսզի 

այն գնահատվի իբրև XX դարի առաջին ցեղասպանություն»: 
Մարդա իրավունքների հանձնաժողովի թուրք ներկայացուցիչ 
Օսման Օլկայր պահանջեց վերանայել այս, ինչպես նաև ևս 
երկու պարագրաֆ, ուր խոսվում Լր կրոնական կազմակերպու­
թյունների մասին: Օգտվելով առիթից, հայոց Սփյուռքը սկսեց
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ցեղասպանության (ուսաբանման արշավ: Մեծ աղմուկից հետո, 

1978թ. հափսի 4-ին Մարդու իրավունքների հանձնաժողով ներ­
կայացված զեկույցում 30-րդ պարագրաֆր հանված էր: 2 Թուր­

քական իշխանությունների նման դիրքորոշումդ համբերությու­
նից հանեց հայ քաղաքական կազմակերպություններին, որոնք 

ավելի եռանդուն անցան գործի: 1975-1983թթ. սկսվում I. ահա­
բեկչության շրջանը. որբ ստացել 1. «բանակի կռիվ» անվանու- 
մր, քանզի այն իրագործվում էր երկու տարբեր, հաճախ նաև 

րնդդիմադիր աժերի' ASALA-ի և դաշնակցության «Հայ դատի 
պաշտպան» ընդհատակյա խմբերի կողմից: Թուրք դիվանա­
գետները դարձան այս ահաբեկչական գործողությունների հիմ­

նական նշանակետը: 1983թ. իր գագաթնակետին հասած շար­
ժումը ինքնաոչնչացվեց:" 1975-1983թթ. հայերի ցասումն րն֊ 
դանեց շարունակական բնույթ, ընդ որում մեղադրյալները 
(այսինքն հայերը) դատարանում հաճախ իրենց մեղավոր էին 

ճանաչում, սակայն պաշտպանությունը միշտ շեշտում էր 
նրանց խոցված հիշողության հանգամանքը: Այդ տարիներին, 

ինչպես դա տեղի 1. ունեցել նաև 1921թ. Ս. Թեհլերյանի դատա- 
վարության ժամանակ, դատարանի դահլիճներում հայերի ցե֊ 
ղասպանության հարցի շուրջ քննարկումներ սկսվեցին: Դա­

տավարությունները հնարավորության տվեցին լսելի ղարձնե] 

ահաբեկչության պատճառներ հանդիսացող հանգամանքները 
և կրկին դատարաններում հավաքված փորձագետներին ցույց 

տայ ցեղասպանության էությունը կազմող փաստերն ու գործե- 

ՐԸ:
Առաջին դատավարությունները' Սյուգի Մասերեջյանի, 

Ախք Ենիգոմչյանի և Մարտիրոս ժամկոչյանի, տեղի ունեցան 

ժնևում (համապատասխանաբար' 1981թ. հունվարի 12-ին, 
փետրվարի 9-ին, դեկտեմբերի 17-ից 19-ը): Դրանց հաջորդեց

32 Nicodeme Ruhashyaniko. Study of the Question of the Prevention and 
Punishment of the Crime of Genocide. ՍԱԿ-ի խտրականությունների կան֊ 
խարզելման և ազգային փոքրամասնությունների պաշտպանության ենթա- 
հանձնաժոդովի 1978թ. հուլիսի 4-ի զեկույց (E/CN. 4/Sub. 2/416; E/CN, 
4/Sub. 2/Լ 583):
33 Ives 'lemon. La cause armenienne, Paris, 1983. p. 216-253. Les armcniens en 
cour d’asiges. terroristes ou resistants?. Marseille. 1983.
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Մաքս Քխինջյանի դատավարությանը' 1982թ. հունվարի 22-23֊ 
ը էքս-էն-Պրովանսամ:34 Այն չորս հայերը, որոնք 1981թ. սեպ­
տեմբերի 24-ին գրոհեցին Փարիզի թուրքական դեսպանատու­
նը և պատանդներ վերցրին, 1984թ. հունվարին պատասխա­
նատվության կանչվեցին Փարիգի երդվյալ ատենակալների 
դատարանում:35

34

Ահաբեկչության դադարումից հետո Հայոց ցևդասպա- 
նության ճանաչման հարցը կրկին դիվանագիտական ձևակեր­

պում ստացավ: 1984թ. ապրխին ժողովուրդների իրավունքնե­
րի մշտական ատյանը' ճանաչված գործիչներից կազմված 
իրավաբանական այս կազմակերպությունը (նրա երեք անդա­

մը Նոբելյան մրցանակակիրներ Լին), աշխատանքն ավարտե­
լուց հետո որոշեց, որ «կոտորածի և բռնի տեղահանության մի­
ջոցով կազմակերպված հայ ժողովրդի բնաջնջումն իրենից 
ակնհայտորեն ներկայացնում է քրեական հանցագործության 

այն տեսակը, որը բնութագրվում I. իբրև ցեղասպանություն», որ 
«երիտթարքերի կառավարությունը մեղավոր է այդ ցեղասպա­

նության համար» և որ «այդ պատասխանատվությունը պար֊ 
տավորևցնում է պաշտոնապես ճանաչել ցեղասպանության 
եղելությունն ու հայ ժողովրդին հասցրած վնասը»:36 1 982թ. 

ՄԱԿ֊ի ևնթահանձնաժողովը կրկին դիմեց Տնտեսական և հա­

սարակական խոհրդին' ստուգելու և հարցը քննարկման ներ­
կայացնելու իրավունք ունեցող նոր զեկուցող նշանակելու 
խնդրանքով: Կառավարությունների խորհրդակցություններից 
հետո ՄԱԿ֊ի հատուկ բաժինները' տարածաշրջանային ե ոչ 

կառավարական (պետական) կազմակերպություններն ու ցե- 
ղասպանությամբ զբաղվող համալսարանական գիտնականնե­

րը 1985թ. օգոստոսի 26-ին ներկայացրեցին հատուկ զեկուցող 
Բենջամին Վիտակերի «Ցեղասպանության կանխարգելման և 

քրեական հետապնդման հարցի վերանայված և օրակարգա­

յին տարբերակ» վերնագիրը կրոդ զեկուցումը: 1986թ. օգոստո֊

3,1 Նույն տեղում:
35 1984թ. հունվարին Վիեննայում ելույթ ունենալիս Ֆրանսիայի նախագահ 
Ֆրանսուա Մյւտերանր 1915-1916թթ. դեպթերը որակեց որպես ցեղասպա­
նություն:
Յճ La crime de silence, Paris, 1984, p. 348.



սին ենթահանձնաժողովը հաստատեց Վիտակերի զեկուցումը, 

ուր բարձրացնում էր հայերի ցեղասպանության հարցը, ղրա­

նով իսկ վերջ դնելով 30-րդ պարագրաֆի հետ կապված 13 
տարվա վեճերին, ուր հայերի ցեղասպանությունը բնորոշվում 
էր որպես միջադեպ:37 Սակայն ենթահանձնաժողովի անդամ­

ների մի շարք վերապահումների, մասնավորապես' 24-րղ պա­
րագրաֆի առնչությամբ (որը պատմության մեջ ցեղասպանու­

թյան նոր դեպքեր էր հիշատակում, սրանով իսկ նոր առար֊ 
կումների տեղիք տա|ով) Վիտակերի զեկուցումը չտեղափոխ­

վեց Մարդու իրավունքների հանձնաժողով: Ինչևէ, հայ հա­
մայնքի ներկայացուցիչները հայտարարեցին, որ ՄԱԿ-ը ճա­

նաչել է հայերի ցեղասպանությունը, իսկ թուրք պատգամավոր­

ները միջազգային ատյաններում պնդում էին, որ ՄԱԿ-ը հրա- 

ժարվեյ է այն ճանաչելուց:
Քաղաքական բանավեճը տեղափոխվեց Եվրա- 

խորհրդարան: Մակ Վանղեմելեբրուկի «Հայկական հարցի 

քաղաքական լուծումը» զեկուցումը կրքոտ վեճերի առարկա 
դարձավ:38 Չնայած թուրքական կողմից ձեռնարկած հակա֊ 

քայլերին, 1987թ. հունիսի 18-ին Եվըախորհրդարանը, ցավ 
հայտնելով «հայկական ջոկատների անիմաստ ահաբեկչու­

թյան համար... (որը չի արդարացվում հայ ժողովրդի մեծամաս­

նության կողմից)», ճանաչեց հայերի ցեղասպանության փաս- 

տր և որոշում կայացրեց, որ Թուրքիան, հրաժարվելով ճանա- 
չե| ցեղասպանությունը, խոչընդոտներ է ստեղծում Եվրամիու­

թյանն իր անդամակցելու համար.

«... Կարծում ենք, որ 1915-1917թթ. Օսմանյան կայսրու­
թյան տարածքում բնակվող հայերի նկատմամբ գործադրած 

այ։1 ողբերգական անցքերն իրենցից ներկայացնում են ցեղա­
սպանություն և համապատասխանում են ՍԱԿ ֊ի Գլխավոր 

Ասամբլեայի կողմից 1948թ. դեկտեմբերի 9-ին ընդունված «Ցե­
ղասպանություն կազմող հանցագործությունների կանխարգել-

Ben Wihtaker. Revised and Updated Report on die Question of the 
Prevcntation and Punishment of the Crime of Genocide: 1985թ. հուլիսի 2-ի 
զեկույցը ՄԱԿ-ի ենթահանձնամողովում (E/CN 4/Sub. 2/1985).
3 Վանդեմելեթրուկի զեկույցը, PE 97-248/3.
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£ ^^^Հ7 . .
ման և վերացման» մասին կոնվենցիային:

... Այդուհանդերձ, գիտակցելով, որ ժամանակակից 
Թուրքիան չի կարոդ պատասխանատու փնևլ Օսմանյան 
կայսրությունում հայերի վերապրած ողբերգության համար, 
հաստատակամորեն ընդգծում է, որ այդ պատմական անցքերն 
իբրև ցեղասպանություն ճանաչելը ներկայիս Թուրքիայի հա֊ 
մար չի կարոդ քաղաքական, իրավաբանական կամ նյութա֊ 

կան նկրտումների առիթ հանդիսանար
... Խորհրդի պահանջը ստիպե| ներկայիս թուրքական 

կառավարությանր ճանաչելու 1915-1917թթ. հայերի նկատ­
մամբ կատարված ցեղասպանությանը, կարոդ էր նպաստել 
քաղաքական երկխոսության հաստատմանր Թուրքիայի և 
հայկական պատվիրակների միջև:

... Կարծում ենք, որ թուրքական ներկայիս կառավարու­
թյան կողմից հայ ժողովրդի նկատմամբ երիտթուրքերի կառա­
վարության իրականացրած ցեղասպանության մերժումը, ... 
(նկատի ունևնայով նաև թուրքական կառավարության ղևմ 

ուղղված մյուս բողոքները) անհաղթահարելի խոչընդոտներ 
կստեղծի ընկերակցությանը Թուրքիայի անդամակցելու հա­
մար»:39 ..............

9 A 2-33-87 փաստաթուղթը: Հայկական հարցի որոշման բանաձևը:
36
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